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Egy felejthetetlen, emlékemmel zárom bizonyé ágtét el ®aet. E- 
gyik esztendőbea, a szilveszter esti hálandó istentisztelet 
után a gyülekezet néhány tagjával az imateremben együtt töl
töttünk még néhány órát, íge-ée imalsözösségb®!. ©tt hallottam 
az egyik legszebb imádságot,' életemben.hgiaattaat. K*Bö-
zsi örvendező arccal ezt imádkozta*"Köszönöm Uram, hogy ez 
esztendőben is őriző pásztorom voltál és nm  szűkölködtem seia- 
miben*" Síhez tudni kell, hogy ha valaki ismerte a szegénysé
get és a nyomorúságot, akkói beteg férje, két kiesi leánykája, 
és a Saját maga erőtelensége között ő ismerte* mégis^ olyan 
Őszinte szívvel, túláradó örömmel tudta mondani háláját, hogy 
ma is mindig megújulok, ha reá és ia^ságára gondolok*

Úgy áldjon meg bennünket, magyar református Jteeresztyéneket |
a mi háségés 1 stílünk, hogy életünk boldog bizonyságtétele le— |
hessen az egyszeriéi. Őszinte szé-l "Az Uf az én Pásztorom, n®a -
szűkölködöm*" imen*

' f\néhány megjegyzést
A nafsl jesóbéb kifejezés többet takar, mint amennyit a

fordítások általában nyújtanak* Már Luther is rámatatOtt arra,
hogy a nefes szó nCTiesak a lelket, hanem a testet is jelenti 
/lülhaupt, Luther Psalmenauslegung i*512-13/t tehát az egész ;
embert a maga existenciájában* A sub ige pedig - köztudomású
an - nemcsak külsőleg megfordulást, vieszatérést a "rossz" út
ról jelent, hanem belső, magatartásbeli megváltozást, megté
rést, újjászületést is»/Pál^/
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